Мужчина средних лет не осмелился остаться ни на мгновение и ушел в ночь. Цзи Синхай отдал ему топор охотника для самообороны. После этого он разобрал свои припасы, закрыл дверь, вставил засов и закрыл глаза на шубе, оставленной охотником. 
Человеческому телу нужен отдых. Раньше ему было все равно, он был в отчаянии, он осмеливался попробовать что угодно и он заболел. Теперь он нашел "лекарство" и он должен хорошо заботиться о себе.
Время экзамена, одиннадцать часов. 
Из хижины охотника послышалось неглубокое дыхание, а рыжая гончая легла у двери и уснула. Вся гора казалась очень тихой. 
Но около трех часов утра следующего дня студенты встали один за другим, и горный лет тоже проснулся.
— Напоминание о виртуальном реквизите? Кто проходил подземелье прошлой ночью? — студенты увидели неожиданный сюрприз, — удивительно, всего за 24 часа подготовку уже есть люди, нашедшие главную задачу подземелья. 
Они подумали, что студенты, которые спустились с горы, противоположно их решению, должны быть теми самыми людьми. 
— К счастью, мы не враги. Их прогресс должен быть на несколько шагов быстрее, верно?
На самом деле ситуация сложнее, чем предполагали эти студенты. 
Студенты, которые вошли в деревню и спрятались в домах, действительно продвинули сюжет подземелья вперед, но на этом все. 
Поскольку враг жесток, большинство попыток студентов потерпели неудачу, и только несколько человек схватили горячее оружие и сбежали. 
— Теперь, кажется, нет другого пути, кроме как оставаться спокойными. Если мы покажем свои головы, нас обнаружат враги в бункере. Мы можем действовать только ночью, — студенты, оставшиеся в деревне, пришли к общему выводу. 
Теперь они завидовали студентам, которые специально расставляли ловушки в горах, чтобы поджидать врага. Горы и леса более выгодны для слабых студентов. Более того, они могут добыть много еды в горах, не утруждая себя поиском оставшихся зерен в руинах. 
Цзи Синхай тоже встал. После того, как он позаботился о своих физиологических нуждах, он взял боеприпасы для ручного пулемета и пистолет и отправился в путь.
В подсказке к заданию говорилось, что операция по зачистке начнется в 6 часов, но враг не обязательно выступит именно в это время. Если они хотели убить больше сбежавших жуков, нужно подготовиться пораньше.
Небо все еще было серым и темным, но это было лучше, чем ночью, и он едва мог видеть местность. 
Цзи Синхай отказался от узкой дороги и нашел лучшее место для засады на тропе, сделанной из больших камней в горах. 
Эти люди не имели возможности обучить собственную армию. Большинство людей, которых они завербовали, было наемниками. Они не были едины и определенно действовали бы по отдельности. Наемники не могли ходить по грязной тропе с оружием в руках, поэтому они могли идти только по такой проторенной дорог. Было бы наиболее целесообразно устроить засаду поблизости.
Он просто не знал, будет ли там еще один фонарь.

"Сутра еды Таоти" была обновлена, и появился монстр по имени "Голубой фонарь". 
"Голубой фонарь — это разновидность лампы-проводника душ. Легенда гласит, что бело-голубой духовный огонь в лампе-проводнике может оживлять и направлять души. На вкус он как желе алоэ вера, прохладный и безвкусный, и может восстанавливать умственные повреждения после еды. 
"Нет, это все слухи!" — голубой фонарь рассердился и спрятался. 
Примечание: тогда почему ты прячешься?" 
В Цзючжоу полдень, и все смотрят живое видео во время еды. Они также рано нашли новые ингредиенты, ба, новые останки аномальных существ. 
Это флуоресцентный желейный куб, который действительно можно использовать как лампу в темноте. Особое "светящееся как радиация" вещество выглядит ядовитым, как будто его нельзя съесть. Однако в Цзючжоу никогда не было недостатка в людях, которые заигрывают со смертью ради еды. Если они не испугались ядовитых грибов, как они могут отказаться от желе с пометкой "съедобно"?
Люди, которые съели его, прокомментировали: оно прохладное и тает во рту, словно рыбное желе, но без запаха рыбы. Ощущение после употребления такое же, как от выпитой бутылки энергетического напитка. Все тело наполнено силой. Эффект длится полчаса. Учителя и начальники вместе сказали, что это очень хорошо. 
Теперь желе из голубого фонаря поступило в лабораторию, и чиновник еще не сказал, на что это похоже. 
Однако в народе уже есть разные способы съесть голубой фонарь. Полейте его сливками, сгущенным молоком и посыпьте орехами, что является наиболее обычным и распространенным способом. Полейте его соевым соусом и чесночной пастой, а некоторые люди даже разработали способ использовать его в качестве основного ингредиента холодной лапши. 
Когда дело доходит до еды, люди Цзючжоу действительно смелы. 

Около четырех часов утра небо потемнело, и в горах начали звучать голоса птиц. Сначала один, потом несколько, а затем целый хор. Белый туман спускался с горы, и вдалеке было слышно движение, похожее на звук запускающегося транспортного устройства. Цзи Синхай не высовывал голову, чтобы посмотреть, он касался выступающего естественного большого камня. 
Это натуральный мрамор. Он попытался разбить его, но даже осколки не отвалились. 
Камень очень большой, спереди его блокируют сосны, а сзади есть место, где может спрятаться человек. С обеих сторон густые кусты, которые можно использовать для атаки и отступления. Это естественное укрытие и отличное место для засады. 
— Вот оно. 
Условия здесь самые лучшие, и есть еще два места, которые можно использовать в качестве альтернативы. 
Цзи Синхай сплел из листьев травы кольцо и использовал оставшиеся листья, чтобы сделать простейший травяной плащ, все это было надето на его тело. После этого он установил легкий пулемет, спрятался вместе с оружием в зеленой траве и стал неподвижно ожидать.
[Так нервничаю, так нервничаю]
Цзи Синхай, притаившийся за мрамором, не двигался, и зрители перед экраном затаили дыхание.
Студенты, которые решили остаться на горе, провели день, делая ловушки из катящихся камней и падающих деревьев. Студенты из соседней страны S поймали много кобр и установили ловушки со змеиным ядом. Но, честно говоря, все всё еще с нетерпением ждали ждут выступления Цзи Синхая.
Да ладно, это же тот игрок, который убил целый патрульный отряд. Люди за границей даже подозревали, что Цзи Синхай был настоящим официальным студентом Цзючжоу, а Чжан Цзыцин был выпущенной дымовой шашкой. 
(Чжан Цзыцин: вы вежливы?)
В пять часов небо побледнело, и птицы защебетали и принялись охотиться на рано встающих насекомых. Шум внизу горы становился все громче и громче, звук приближался, и зрители становились все более и более нервными. 
Вдалеке появились серые тени. Это были большие зеленые грузовики, а на грузовиках находились враги с оружием в руках и криками "Эй, эй". 
Эти люди выглядели очень разбросанными, будь то их снаряжение, одежда или общее ощущение, которое они вызывали у зрителей. Но их импульс был очень свирепым, а их темный цвет кожи и шрамы по всему телу заставляли людей чувствовать, что с ними нелегко связываться. 
Цзи Синхай лежал там неподвижно, конечно, он не мог этого видеть, но зрители могли переключать точки зрения разных студентов, и они могли увидеть все. 
[О боже, я увидел пехотную артиллерию, мощное оружие. Есть также горная артиллерия! И множество тяжелых и легких пулеметов. Они здесь, чтобы захватывать мирных жителей или чтобы воевать? Бля, эти люди так хорошо экипированы. Если бы студенты действительно были безоружными гражданскими лицами, у них был бы только один вариант — бежать в горы]
[На самом деле, их оружие устарело и не может сравнить с регулярными войсками. Конечно, этого достаточно, чтобы контролировать жителей деревни]
В сюжетной линии подземелья нет аномальных существо. Если вы посмотрите только на картинку, то это будет хаотичной дракой на местности, которая часто появляется в фильмах и телевизионных драмах.
Штабы разных стран также пристально следили за развитием сюжета, и теперь они наконец вздохнули с облегчением. Когда они вчера увидели голубой фонарь, они подумали, что Академия Голода снова играет не по правилам. Первый экзамен даже не дал периода адаптации и сразу перешел на кошмарную сложность с высокой степенью вовлеченности аномальных существ. 
— На данный момент все выглядит нормально, и это сложность, с которой студенты могут справиться.
— Верно. 
— Аномальные существа в основном появляются ночью, вероятно, чтобы восполнить слабость вражеских NPC, на которых легко напасть из засады. Если студенты получат большое количество горячего оружия с помощью скрытых атак, то сложность этого экзамена снизится. В конце концов, они наемники преступной группировки, а не регулярная армия.
— Это имеет смысл. 
Лидеры разных стран подсчитали, что сложность не высока, и они могли бы попробовать. С точки зрения зрителей, те посчитали, что перед ними очередное сложное препятствие.
Было слишком много врагов, и разрыв в вооружении между двумя сторонами был таким огромным. 
Зрители посчитали сцены и распределили их по пяти близлежащим горам, примерно по сто человек на каждой горе. Вместе с частью, которая оставалась в базовом лагере, у противника было не менее 600 человек.
Одна из команд уже прибыла на гору, где находился Цзи Синхай. 
Более ста человек разделились на пять групп и поднялись на гору разными тропами. Около 20 из них оказались на дороге, где прятался Цзи Синхай. 
Он услышал звук, но его тело оставалось неподвижным. Летающие насекомые, падающие на кончик его носа, вызывали небольшой зуд. 
— Проклятые жуки, я собираюсь их всех переловить.
— Говори тише.
— Чего ты боишься? Они все трусы. Они пугаются до смерти, когда видят нас.
По горной дороге было трудно идти, и эти люди не собирались скрывать свои шаги. Цзи Синхай по звуку определил, что противников было как минимум 20. 
Горная дорога была узкой, и команда растянулась в длинную линию, что затрудняло его засаду. 
Ему нужно найти хорошую возможность. 
Цзи Синхай держал оружие и медленно регулировал ритм дыхания. 
В 6:15 в подземелье студенты, которые сталкивали катящиеся камни на южной горе, провели первую контратаку — пока у них есть способности, они не будут согласны на получение только минимального балла 60 за "выживание до конца". 
Тогда убийство врага — лучший способ увеличить счет. 
"Дзинь! Враг приближается", — раздался звуковой сигнал, когда противник оказался в радиусе 100 метров.
Вот-вот... 
Цзи Синхай уставился на приближающихся врагов через просветы между листьями. 
Голубых фонарей нет, только люди.
Если придет регулярная армия, они будут продвигаться группами по три человека, чтобы прикрывать друг друга. Также существует определенное расстояние между группами, чтобы гарантировать, что когда первая группа будет атакована, вторая группа сможет немедленно оказать поддержку. 
Хотя это медленнее, но это может защитить команду в большей степени. Но эта команда действовала независимо и не имела намерения работать вместе, что было удобно для Цзи Синхая.
Участок дороги, который выбрал Цзи Синхай, был относительно открытым прямым участком, и он находился в середине. С ним в качестве центральной точки все люди на этом участке находились в пределах веерообразной диаграммы его блокирующего диапазона.
Враг был на свету, в то время как он — в темноте. У Цзи Синхая было преимущество.
Бах! Бах! Бах! 
Звуки стрельбы донеслись с других участков дороги, и птицы в панике взлетели с деревьев, образовав черную массу. Идущий враг остановился и сказал с расслабленным выражением лица:
— Нас опередили.
— Вы там открыты? Сколько жуков убили? Оставьте несколько для меня.
— Исчезни.
Слушая голос на другом конце рации, они рассмеялись.
Хотя у этих людей было оружие в руках, они не были полностью в боевом состоянии. 
Цзи Синхай все еще ждал, и меньше всего ему не хватало терпения. 
Звук хлопающих крыльев птиц звенел в его ушах. Краем глаза он увидел черную птицу, сидящую на дереве справа, которая смотрела на него красными глазами.
Цзи Синхай учуял слабый запах крови, похожий на сладкий запах кровавой добычи. Недурно...
— Кар! — закричала черная птица, напевая похоронную песню надвигающейся смерти. 
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